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解更多的英语习惯！ 今天我们要讲的习惯用语有一个共同的

词，monkey。也许大家都熟悉这个词。它的意思是猴子。说

到猴子人们就会想到它上窜下跳、好动不安分的样子。我们

要学的第一个习惯用语跟猴子这个特点有关: monkey around

。 Monkey around这个习惯用语里monkey是当动词用的。我

们见到猴子老在东蹦西跳、攀上爬下似乎忙得不亦乐乎，却

又搞不出个名堂来。这个习惯用语的出典就在这儿。它可以

用来指有些人老爱干些无聊的事儿；他们乐在其中，却是徒

劳无益。例如有这样一个小伙子Bob: 本文来源:百考试题网 例

句-1：Bob spends his time monkeying around with his friends in a

shopping mall, just standing there talking and watching the girls walk

by. Bob这人够无聊的，老是跟朋友一块站在商场里闲聊，并

张望走过的那些女孩儿。 www.Ｅxamda.CoM考试就到百考试

题 这里的monkey around意思就是做无聊事儿。但是有时

候monkey around表示的意思比无聊还要严重。比方说在下面

的例子里。这是一个朋友在忠告他的大学同学：别追错了女

朋友。 例句-2：Pete, I’ve got to tell you: you’re asking for big

trouble when you monkey around with that girl -- you know she’s

engaged to that tough football player, and I hear he has a hot temper.

他说：Pete， 我得告诉你:你围著那女孩团团转可是在自找麻

烦。知道吗？那女孩已经跟那厉害的足球运动员订了婚，听

说她未婚夫是个火爆性子。 那位小姐已经名花有主，跟足球



队员订了婚，但是Pete却还对她献殷勤，看来这不仅徒劳无

益处，还会惹麻烦。可见这里的monkey around含义是所作所

为不仅毫无意义，而且还会惹是生非。采集者退散 ****** 我

们接著要学的习惯用语和monkey around意义相互关连。它是

：monkey business。 Monkey business常常指那些毫无意思的胡

闹行为，但是有时它还可以用来说一些性质更为严重的行为

。例如在下面的例子里：百考试题论坛 例句-3：The

newspapers say there’s a lot of monkey business going on at City

Hall these days with officials getting money under the table from

people who want the contract to build the new airport.来源

：www.examda.com 他说：报界揭露了市府近来发生的欺诈勾

当，官员暗中从那些想承包新机场建筑工程的人手里收受贿

赂。来源：www.100test.com 这里的monkey business指的是市

府官员受贿的事情，可见monkey business不仅可以用来说胡闹

举止，也可以指包括受贿、贪污等不法行为在内的胡做非为

。 ****** 我们再来学个习惯用语: monkey wrench。 Monkey

wrench是活动扳手；一种手工工具。那是一副可以调节的钳

子以便夹住不同尺寸的螺帽把它旋到相配的螺钉上去。而习

惯用语monkey wrench另有一层特殊意思，就是破坏一项计划

或者行动的东西。为什么会用monkey wrench来表示这样的意

思呢？ 有一种说法是想破坏机器的人把monkey wrench丢进机

器里，机器当然就卡住不能运转了， monkey wrench起了破坏

作用。这也许就是这个习惯用语的出典。 我们来听个例子。

这是个办公室工作人员在告诉他的朋友发生了什么出乎意料

的情况破坏了他先前的安排和打算。好，我们来听这段话吧

。 例句-4：All week I’d planned to leave work early to go to the



ball game. But the boss just threw a monkey wrench into my plans --

he asked me to stay late to finish up a special report for him. 他说：

整整一星期我都在打算要早点儿下班去看那场球赛。但是我

那老板却把我的全盘计划都打翻了；他要我加班为他写完一

份特别报告。 这里threw a monkey wrench into my plans意思是

破坏了我的计划，而monkey wrench就是造成破坏的事情。
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